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Челябинский драматический 
театр' имени с . Цвиллинга 
уже показал казанскому зри­
телю почти весь свой обшир­
ный репертуар, в котором ши­
роко представлена и лучшая 
советская литература — К. 
Симонов, В. Шукшин, А. Ар­
бузов, В. Розов, А. Галин, 
А. Гельман, и мировая клас­
сика — Шекспир и Горький, 
и современная зарубежная 
пьеса — Л. Хеллман, Я. Га­
шек, И. Тыл, Б. Ясенский.

Эта афиша показательна и 
разнообразием жанров» Пси­
хологическая драма, сатири­
ческая комедия, лубок, тра­
гикомедия, комедия-буфф 
— не часто встретишь такой 
набор на подмостках одного 
театра. Обращение к столь 
разным жанрам заставляет 
режиссуру и актеров искать 
и пробовать свои силы в са­
мых неожиданных вариантах, 
что, в свою очередь, обогаща­
ет и расширяет рамки их соб­
ственных творческих возмож­
ностей.

Поиски новых форм выра­
зительности — соединения 
правды чувств и театраль­
ности, игровых элементов— 
можно проследить на приме­
ре постановок «Фальшивая 
монета» Горького, «Иосиф 
Швейк против Франца Иоси­
фа» Гашека, «Виндзорские 
насмешницы» Шекспира и 
в традиционной психологи­
ческой драме —«Гнездо глу­
харя» и «Маленькие ли­
сы». В этих спектаклях 
проявляется то многообразие 
средств, которое изгоняет из 
режиссерского, актерского и 
сценографического арсенала

однотипность и скуку. При 
том, что в них рассматрива­
ются разные проблемы, про­
исходят разные события, 
они едины в главном — в рас­
крытии человеческой сущнос­
ти, ее проявлений относитель­
но нравственно-этических 
норм разных социальных сис­
тем.

В ' «Гнезде глухаря» 
В. Розова тема нравственной 
состоятельности личности
решается не через какой-то 
глобальный конфликт, а через 
ситуацию и взаимоотношения 
абсолютно житейские. Одна­
ко даже здесь не всем геро­
ям удается сохранить свое 
«я». Пожалуй, только На­
талье Гавриловне, которую 
актриса П. Конопчук наделя­
ет живым умом, мягкостью и 
в то же время взрывной эмо­
циональностью. В ней и нахо­
дят моральную опору ее де­
ти—аскетически суровая Иск­
ра (Л. Чибирева) и нервно­
импульсивный, по-юношески 
болезненно реагирующий на 
ложь и подлость Пров (А. Руб­
цов). Другие же члены этой 
семьи и приближенные к ней 
ради карьеры, должностного 
«кресла» забыли, что значит 
радость простого дружеского 
общения. У них каждое сло­
во взвешивается, каждое но­
вое знакомство небескорыст­
но. Так прочитывается образ 
главы семейства Судакова, 
созданный Л. Варфоломе­
евым.

Наиболее же типичным 
представителем молодой по­
росли карьеристов оказыва­
ется Ясюнин (О. Пащенко) 
—человек душевно черствый

н весьма нечистоплотный в 
средствах, когда дело касает­
ся его продвижения по слу­
жебной «лестнице». Хотелось 
бы только, чтобы театр был 
злее, что ли, в разоблачении 
этой породы людей. Хватило 
же ему убедительности, прин­
ципиальности в оценке героев 
спектакля «Маленькие ли­
сы» Л. Хеллман, ведущих 
борьбу не на жизнь, а на 
смерть ради миллионного со­
стояния.

Проблематика спектакля 
«Фальшивая монета» раскры­
вается в сложной образно­
метафорической форме. Эта 
пьеса М. Горького вообще 
несколько выделяется среди 
остальных его драм своим фи­
лософским. усложненным под­
ходом к разоблачению мещан­
ской лицемерной морали, ко­
торая, по существу, и явля­
ется фальшивой монетой. В 
этой драме существует некий 
детективный элемент — мно­
го таинственности, закручен­
ная интрига.

Режиссер Н. Орлов опреде­
ляет жанр пьесы как траги­
комедию, исходя из нелепых, 
уродливых взаимоотношений 
в обществе, где воистину нор­
мальным человеком можно 
прослыть тольно с полной по­
терей разума. Образное, фан­
тасмагорическое решение всей 
постановки напоминает зна­
менитые сатирические офорты 
великого испанского худож­
ника Гойи «Капричос».

Художник А. Абрамов соз­
дает высокие, как в храме, 
стены, уходящие ввысь, но 
стены эти обветшали, потем­
нели. И все это действитель­

но читается как символ хра­
ма, потерявшего свое прямое 
предназначение быть местом 
обретения совести, человеч­
ности. добра. Теперь это оби­
талище «дьявола», фальши­
вой морали. Поэтому не слу­
чайно вся световая и цвето­
вая партитура спектакля вы­
держана в темных, мрачных 
тонах. По этой же логике 
трагически отрешенная Поли­
на появляется в белом платье 
лишь перед самоубийством, 
ибо только смерть может ос- 
бодить человека, вырвать из 
этого смрадного окружения. 
Или же надо сойти с ума, как 
Лузгин, чтобы обрести «све­
тлость» души. Такое решение 
пьесы предполагает и трак­
товку образов спектакля на 
грани двух полярных жанров 
— трагедии и комедии.

Серьезный разговор пред­
лагает театр и в спектакле 
«Виндзорские насмешницы». 
Постановочная группа акцен­
тирует здесь внимание не на 
линии Анны и Фентона, сим­
волизирующей новую мораль 
эпохи Возрождения, а на за­
кате этой эпохи, на пораже­
нии знаменитого шекспиров­
ского героя Фальстафа и 
победе торгашеского, обыва­
тельского духа грядущего 
века.

Режиссер А. Морозов и 
актер В. Пильняков, следуя 
комедии Шекспира, трактуют 
Фальстафа печальным и 
грустным, хотя и пытающим­
ся еще хорохориться. Леген­
дарный образ добродушного 
кутилы, символизирующий 
свободный раскованный дух 
эпохи Возрождения, теряет

свой блеск потому, что Фаль­
стаф пытается приспособить­
ся к обывательскому миропо­
рядку. Но так как он чело­
век другого века, то по мере 
развития действия становит­
ся все более и более жалким, 
не умея приноровиться к ок­
ружающим и попадая оттого 
в нелепые ситуации. Но даже 
всеми гонимый и потерянный 
Фальстаф воспринимается как 
лебединая песня «старой ве­
селой Англии», оптимистиче­
ского духа ее народа.

Действие комедии происхо­
дит в условно стилизованной 
сценографии художника 
Т. Дидишвили. Однако зре­
лищность порой перехлес­
тывает, затягивает ритм, и 
мысль спектакля тонет в мо­
ре буйной фантазии.

Смех, раскованность, гро­
теск, почти цирковая клоу­
нада присущи и спектаклю 
«Иосиф Швейк против Фран­
ца Иосифа», который живет 
на сцене театра уже 11 лет. 
Но в нем до сих пор в пер­
возданной свежести сохрани­
лись почти концертные номе­
ра в блестящем исполнении 
актеров П. Кулешова (фельд. 
курат Кац) ' и Ю. Цапника 
(Франц Иосиф).

Таким образом, уже эти 
пять названий с гастрольной 
афиши Челябинского театра 
говорят о плодотворности 
поисков коллектива. Послед­
нее доказывает и то, что по 
мере знакомства казанцев с 
театром зрительский интерес 
к нему растет.

И. ИЛЯЛОВА. 
Кандидат искусствоведения.


